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“Hávárias moradas na Casa de meuPai” 
– João 14, 2.
 
 “Hay varias moradas en la Casa de mi Padre” 
– Juan 14, 2.
 

O nossoconceito de que Deus fez a terra e tudo que nelahá, o sol, a lua e as estrelas para nós é falso e é isto que vem nos deixandocomidéias arraigadas não nos permitindoenxergarmaisalém. Esta visão é bastante egoísta e presunçosa, nãohá como admitir, nos dias de hoje, que Deus tenha criado tudo para o gozo, contemplação e delícia do ser humano, que naverdadenãopassa de maisum dos seres da criação divina, cuja diferença para com os animais é ter o raciocíniocontínuo. Entretanto mostra, emalgumassituações, mais irracional que os própriosanimais. Para podermos nos situar, vejamos a grandeza do cosmo. Aodepararmoscomsuamagnitudechegaremos à conclusão de nossa extrema insignificânciaperante o Universo.
 Nuestro concepto de que Dios hizola tierra y todo que enella está, el sol, la luna ylas estrellas para nosotros es falso yesesto que viene  dejándonos con ideas arraigadas no nos permitiendo ver más allá. Esta visiónes bastante egoísta y presuntuosa, no hay como admitir, en los días de hoy, que Dios haya creado todo para el goce, contemplacióny delicia del ser humano, que en verdad no pasa de más uno deeso seres de la creación divina, cuya diferencia para conlos animales es tener el raciocinio continuo. Entretanto muestra, en algunas situaciones, más irracional que los propios animales. Para que podamos situarnos, veamos la grandeza del cosmos. Al depararnos con su magnitud llegaremos a la conclusión de nuestra extrema insignificancia ante el Universo.
 

O cosmoconhecidotem por diâmetro 40.000.000.000 anos-luz. E para quemquiser mensurar o que representa este número, basta multiplicá-lo por 9.467.280.000.000 km, número este que equivale a um ano-luz. Ora, dentro destaextraordinária grandeza nãohá como pensar que somente a terra, talveznemum minúsculo grão de areianeste contexto, tenha vida humana. A ciênciaavançagradativamente e algumasnaçõesgastam fortunas para tentar captar sons de outrasgaláxias, instrumentos cada vez mais potentes e sensíveissãodirecionados para o céuem busca do contatocominteligências extraterrestres. Pode até parecer ficção científica, mas é a nossa pura realidade nos dias de hoje.
El cosmos conocido tiene por diámetro 40.000.000.000 años-luz. Y para quien quiera mensurar lo que representa este número, basta multiplicarlo por 9.467.280.000.000 km, número este que equivale a un año-luz. Ahora, dentro de esta extraordinaria grandeza no hay cómo pensar que solamente la tierra, talvez ni un minúsculo grano de arena eneste contexto, tenga vida humana. La ciencia avanza gradualmentey algunas naciones gastan fortunas para tentar captar sonidos de otras galaxias, instrumentos cada vez más potentes y sensibles son direccionados para el cielo en busca del contacto con inteligencias extraterrestres. Puede hasta parecer ficción científica, peroes nuestra pura realidad en los días de hoy.

Perguntaríamos: Dada a grandeza do cosmocomseusbilhões e bilhões de planetas porque pensar que apenas a terrateria vida?Nãopoderia Deus ter criado tantos planetas sem que tivessemalgumaoutrautilidade a não ser iluminar nossasnoites escuras?Tem que haverforçosamente, dentro de umsenso lógico, vidas emoutros planetas. Para se ter umaidéiasomente a Via Láctea possui cerca de 200.000 planetas semelhantes a terra. Se há vida naterra porque nãopoderiahavernestesoutros planetas semelhantesaonosso? Não podemos fugirdesta grande possibilidade de que possahaver vidas emoutros planetas.

Preguntaríamos: Dada la grandeza del cosmos con sus billones y billones de planetas ¿porqué pensar que apenas la tierra tendría vida? ¿No podría Dios haber creado tantos planetas sin que tuviesen alguna otra utilidad a no ser iluminar nuestras noches oscuras? Tiene que haber forzosamente, dentro de un sentido lógico, vidas en otros planetas. Para que tengamos una idea solamente la Vía Láctea posee cerca de 200.000 planetas semejantes a la tierra. Si hay vida en la tierra ¿por qué no podría haber enestos otros planetas semejantes al nuestro? No podemos huir de esta gran posibilidad de que pueda haber vidas en otros planetas.
 
 
Suponhamos que umhomem é colocado numfoguete e lançado à Marte, descelá e se nãovê vida humana nãoquerdizernecessariamente que nãohá vida em Marte, o que podemos afirmar é que em Marte nãohá vida igual ousemelhante à da terra. Poderiaocorrer, talvez, que a vida em Marte não seria captada pelos nossos sentidos, como por exemplo, numa gota d’águanãoenxergamos, a olhonu, os micróbios que nelavivem, mas se colocarmos esta gota diante de ummicroscópio veremos umainfinidade de seres vivendonesta gota, ouseja, se tivermosum instrumento apropriadopoderíamos deslumbrar com a vida naquele planeta.
Supongamos que un hombre es colocado enuncohete y lanzado a Marte, desciendeallá y si no ve vida humana no quiere decir necesariamente que no hay vida en Marte, lo que podemos afirmar es que en Marte no hay vida igual o semejante a la de la tierra. Podría ocurrir, talvez, que la vida en Marte no sería captada por nuestros sentidos, como por ejemplo, enuna gota de agua no vemos, a ojodesnudo, los microbios que enella viven, pero si colocáramos esta gota delante de un microscopio veremos una infinidad de seres viviendo enesta gota, o sea, si tuviéramos un instrumento apropiado podríamos deslumbrar conla vida enaquel planeta.

 
E aí as palavras de Jesus, em João 14, 2, “hámuitas moradas na casa de meuPai”, parecemfazer sentido. Nãoestaria ele falando dos vários planetas habitados? 
Y ahí las palabras de Jesús, en Juan 14, 2, “hay muchas moradas en la casa de mi Padre”, parecenhacer sentido. ¿No estaría Élhablando de los varios planetas habitados? 

Preocupado com esta questão Allan Kardecquestionaaosespíritos superiores, conforme consta do O Livro dos Espíritos, o seguinte:
Pergunta 55 – Todos os globos que circulam no espaçosão habitados?
Resposta – Sim, e o homem da terra está longe de ser, como crê, o primeiroeminteligência, embondade e perfeição. Todavia, háhomens que se crêemmuitosfortes, que imaginam que somenteseupequeno globo tem o privilégio de abrigar seres racionais. Orgulho e vaidade! Julgam que Deus criou o Universo só para eles.
Preocupado con esta cuestión Allan Kardeccuestiona a los espíritus superiores, conforme consta en El Libro de los Espíritus, lo siguiente:
Pregunta 55 – Todos los globos que circulanen el espacio son habitados?
Respuesta – Si, yel hombre de la tierra está lejos de ser, como cree, el primero en inteligencia, en bondad y perfección. Aunque, hay hombres que se creen muy fuertes, que imaginan que solamente su pequeño globo tieneel privilegio de abrigar seres racionales. ¡Orgullo y vanidad! Juzgan que Dios creóel Universo sólo para ellos.

 
Pergunta 56 – A constituição física dos mundos é a mesma?
Resposta – Não, eles não se assemelham de modo algum.
 Pregunta 56 – ¿La constitución física de los mundos esla misma?
Respuesta – No, ellos no se asemejan de modo alguno.

Pergunta 67 – A constituição física dos mundos nãosendo a mesma para todos, seguir-se-ãotenhamorganização diferentes os seres que os habitam?
Pregunta 67 – ¿La constitución física de los mundos no siendo la misma para todos, seguirán teniendo organizaciones diferentes los seres que los habitan?

Resposta – Semdúvida, como para vós os peixessãofeitos para viveremnaágua e os pássaros no ar.
Vamos descrever como seriamestes mundos de acordocom as informações dos espíritos superiores a Kardec.
Respuesta – Sin duda, como para vosotroslos peces sonhechos para que vivanen elagua ylos pájaros en el aire.
Vamos describir como serían estos mundos de acuerdo conlas informaciones de los espíritus superiores a Kardec.
 
Classificação dos Mundos 
· Quantoaograu de adiantamentoouinferioridade dos seus habitantes
Clasificación de los Mundos 
· Cuanto al grado de adelantamiento o inferioridad de sus habitantes
· 
· Mundos Inferiores – a existência é toda material, reinam as paixões, quase nula é a vida moral; 
· Mundos Intermediários –misturam-se o bem e o mal, predominando umaooutro, segundo o grau de adiantamento da maioria dos que os habitam; 
· Mundos Adiantados – a vida é por assimdizer toda espiritual; 
· Mundos Inferiores –la existencia es toda material, reinanlas pasiones, casi nula esla vida moral; 
· Mundos Intermediarios –se mesclanel bienyel mal, predominando uno al otro, según el grado de adelantamiento de la mayoría de los que los habitan; 
· Mundos Adelantados –la vida es por así decir toda espiritual; 
· 
· Quantoao estado em que se acham e da destinação que trazem: 
· Cuanto al estado en que se encuentrany de la destinación que traen: 
· 
· Mundos Primitivos – destinados àsprimeirasencarnações da alma humana; 
· Mundos de Expiação e Provas –onde domina o mal (Terra); 
· Mundos de Regeneração – nos quais as almas aindatêm o que expiar, haurem novas forçasrepousando das fadigas da luta; 
· Mundos Ditosos – onde o bem sobrepuja o mal; 
· Mundos Celestes ou Divinos –habitações de espíritos depurados, onde exclusivamente reina o bem. 
Os espíritos que encarnamemum mundo não se acham a ele presos indefinidamente, nemneleatravessam todas as fases do progresso que lhescumpre realizar, para atingirem a perfeição.
· Mundos Primitivos – destinados a las primeras encarnaciones del alma humana; 
· Mundos de Expiacióny Pruebas –donde domina el mal (Tierra); 
· Mundos de Regeneración –en los cualeslas almas aún tienen que expiar, haurem novas fuerzas reposando de las fatigas de la lucha; 
· [bookmark: _GoBack]Mundos Dichosos – donde o bem sobrepuja o mal; 
· Mundos Celestes ou Divinos –habitações de espíritos depurados, onde exclusivamente reina o bem. 
Os espíritos que encarnamemum mundo não se acham a ele presos indefinidamente, nemneleatravessam todas as fases do progresso que lhescumpre realizar, para atingirem a perfeição.
 

 
Os mundos estão, também, sob a lei do Progresso.
 
Características dos Mundos 
a) Mundos Inferiores
· seres rudimentares; 
· forma humana sembeleza; 
· instintos, nãohásentimentos de delicadeza ou de benevolência; 
nãotemnoção do justo e do injusto; 
· a força bruta é a única lei; 
· carentes de indústrias e de invenções; 
· passam a vida na conquista de alimentos. 
b) Mundos Superiores
· forma humana, maisembelezada, aperfeiçoada e, sobretudo, purificada; 
· o corponãotem a materialidade terrestre, não está sujeitoàsnecessidades, nemàsdoençasoudeteriorações que predominância da matéria provoca; 
· sentidos mais apurados; 
· leveza do corpo permite locomoção rápida e fácil, deslizando pela superfície, usando apenas a vontade; 
· é rápido o desenvolvimento dos corpos e curta ouquase nula a infância; 
· vida mais longa do que na Terra; 
· a mortenão causa pavor, é considerada umatransformação feliz; 
· a livretransmissão do pensamento; 
· relações amistosas entre os povos; 
· só a superioridade moral e intelectual estabelecediferença entre as condições e dá a supremacia; 
· a autoridade merece o respeito de todos, pois está estabelecida no mérito e najustiça; 
· amor e fraternidadeprendemunsaosoutros todos os homens; 
· possuembens adquiridos maisou menos por meio da inteligência; 
· o mal, nesses mundos, não existe; 
· os mundos felizesnãosão orbes privilegiados, visto que Deus não é parcial para qualquer dos seusfilhos; a todos dáos mesmosdireitos e as mesmas facilidades para chegarmos a tais mundos.  
c) Mundos Regeneradores
· servem de transição entre os mundos de expiação e os mundos felizes; 
· encontraneles a calma e o repouso, acabando por depurar-se; 
· sujeiçãoàsleis que regem a matéria; 
· libertos das paixões, isentos do orgulho, da inveja e do ódio; 
· aindanão existe a felicidadeperfeita, mas a aurora da felicidade; 
· o homemlá é ainda de carne; 
· aindatem de suportar provas, porém, sem as pungentes angústias da expiação. 
O que istotudo representa para nós?
· explica de ondevêem os espíritos que reencarnamna Terra; 
· nos dá a certeza de, conforme o progresso individual, irmosaos mundos mais elevados ou o “reino dos céus”; 
· poucasignificância do tempo em que estamos aquinaterra; 
· passagem para o 3º milênio, depuração da terra dos espíritos inferiores, que nãodesejamprogredir e nãoquerem que os outrosprogridam. 
 
· Com esta mensagemeletrônica
· seguemmuitasvibrações de paz e amor
· para você
Artículo traducido por el GRUPO MARIA DE NAZARET – Santiago de Chile
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